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Ugovor broj: 274/8?

UGOVOR

0 PROJEKTIRANJU UREDJENJA ZA KINO KLUB ZAGREB 
TRG ŽRTAVA FAŠIZMA 14



SIZ TEHNIČKE KULTURE OPĆINE MEDVEŠČAK, Laginjina 13, Zagreb 

zastupana po Predsjedavajućem SlZ-a Borisu Heršaku,( u dalj­

njem tekstu investitor)

i

"KONZALTINGPLAN’ radna organizacija za konzalting, Zagreb 
Djure šimunića 12, zastupana po direktoru Mati Žagaru, ing. 

gradj. (u daljnjem tekstu projektant)

zaključili su slijedeći

UGOVOR 

br* 274

Član 1.

Investitor daje, a projektant preuzima izradu tehničke doku­

mentacije za uredjenje KINO-KLUBA Zagreb, Trg žrtava fašizma 14

Član 2.

Tehnička dokumentacija iz čl. 1. sadrži:

A.l. Arhitektonsko-gradjevinski projekti

A.2. Projekti instalacija

- elektroinstalatersfci projekti

Član 3*

Sastavni dio ugovora čini i projektni zadatak.

Član 4.

Cijena ugovorenog posla iz čl. 1. utvrdjuje se u iznosu:

^4o,000dinara

Slovima:petstočetrdesettisuća dinara.
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Član 5*

Projektant se obavezuje ugovorenu dokumentaciju izraditi u 

rokovima od 2o dana od potpisa ugovora.

Član 6,

Isplata ugovorene svote vršit će se prema privremenim situa­

cijama nakon završenog posla po pojedinim fazama. Investitor 

je dužan izvršiti isplatu privremene i okončane situacije u 

zakonskom roku.

Član 7.
i-

Investitor se obavezuje da će nakon sklopljenog ugovora isplatiti 

loo# beskamatni avans na žiro račun broj 3olo4-6ol-5o785» 

"KONZALTINGPLAii", što iznosi 54o.ooo.- dinara.

Član 8.

Produženje roka izrade može uslijediti dogovorno i to radiš

- više sile (elementarne nepogode, mobilizacije kadrova, 

bolesti šireg zahvata itd.),

- izmjena u projektnom zadatku, koje povećavaju opseg posla 

ili dio obavljenog posla čine neupotrebljivim,

- drugim dogovorenim razlozima.

Član 9.

Za svako prekoračenje roka, koje nije pokriveno razlozima iz 
člana 8. projektant će platiti penale u visini 2°/oo (promila) 

od ugovorene svote za svaki dan zakašnjenja.

Ukupna visina penala ne može preći iznos od 5# (posto) vrije­

dnosti nedovršenog dijela dokumentacije.



* 5 *

Član lo#

Projektant je naručiocu odgovoran za tehničku ispravnost i 

potpunost izradjene dokumentacije, Eventualne izmjene, dopune 

i korekcije, koje je potrebno izvesti u elaboratu, a koje se 

ustanove u toku revizije projekta, dobivanja suglasnosti i 

gradjevinske dozvole, kao i u toku gradnje, bit će uklonjene 

o trošku projektanta ukoliko ih je projektant i prouzročio. 

Za manje izmjene, dopune i korekcije u elaboratu, koje su 

nastale na zahtjev ili u sporazumu aa naručiocem posebno će 

se plaćati po stvarnim troškovima, ako drugačije nije ugovo­

reno i ako je to kod projektanta izazvalo dodatne troškove. 

Za veće izmjene projektnog zadatka bez krivnje projektanta, 

obračunat će se svi do tada završeni radovi, a za nove radove 

sačiniti će se novi ugovor ili aneks ovom ugovoru.

Član 11,

Za izvršenje ugovorenog posla naručilac je dužan predati 

projektantu u cilju što uspješnijeg izvršavanja zadatka« 

- projektni program,

Član 12,

Projektant se obavezuje ugovoreni posao izraditi kvalitetno, 

primjenjujući racionalna ekonomična rješenja, provjerene 

i adekvatne materijale i opremu u skladu sa projektnim zadat­

kom, dogovorima sa naručiocem, važećim tehničkim uvjetima i 

propisima*

Član 13.

Projektantski nadzor nad izvodjenjem projektiranog bojekta 

projektant će vršiti prema posebnoj narudžbi investitora.
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Član 14,

Projelctant će predati naručiocu 7 primjeraka iskopiranog i 

opremljenog elaborata, koji su uračunati u cijenu ugovorenog 

posla.

Član 1£>.

Projektant se obavezuje pred nadležnim revizionim organima 

braniti i obrazlagati izradjeni projekt po ovom ugovoru na 

zahtjev i trošak naručioca.

Član 16.

Autorsko pravo na izradjeni elaborat prema postojećim propisima 

pripada projektantu. Koncepti i matrice elaborata ostaju vla­

sništvo projektanta.

Član 17.

Ugovorne strane se obavezuju, da će sve probleme i pitanja, 

koja proizadju iz ovog ugovora prvenstveno rješavati spora­

zumno. U slučaju da se spor ne može izbjeći, ugovorne strane 

prinanaju nadležnost Privrednog suda u Zagrebu.

Član 18.

Ovaj ugovor sačinjen je u četiri primjerka i to za svaku 

ugovornu stranu po dva.

Član 19.

Ugovor stupa na snagu kada ga potpišu obje ugovorne strane i 

kada su osigurani i ostali uvjeti.

Zagreb, 15*o5.1987.

direktor:

»KONZA’ t,?’GPLAN«
Radna organizacijo za konzalting p.o.

ZAGREB, Oarizovićeva 28b 2

Zagreb,


